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DELIVERY NOTE

{11 Customer Invoice Address {2) Remarks
Magna PT S.p.A. Our |D number: i3} No.
Via dei Ciclamini, 4, DE145996159 1979676
70026 Bari " Your ID no.... {4} Date
[TALIEN IT04886850728 7.08.19
(S) Supplier (6} Freight {7} Delivery {really) Invoice
SN: 9101 1364 paid | | unpald' Railroad cdr  fCarrier 83 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG eshaheigads iy
Daimlerstrafe 49-53 e L |b0l26
70825 Korntal-Minchingen :’“"’e“ {5 Pate
{10) Your Ref {11) Your Order No./Date {15} Additlonal Details {12} Our Departem? {13} Direct dial| {14) Our Ref No.
413 550003820101 Herr Hink
31.07.19
1197 shipment Method paidi2ojunpald (21} Packing W] (22) Marks 123 Total Welght kg 241
DHL Freight G look gross not
mbH X | below fd 123 85
(25} Shipplng Address { Flace o] Uniozg
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
{27 (29) Descrigtion (401 Customer Remarks
[Pns.)ll 24 FanNo. (21) gacs:mzw n Q‘usa?:tiw t[;:v: Quantity i + ,? Remarks
1 | 900.9.0705.50 10000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KLT blau 500|Pi
Batch number 221137
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520022 ADB06 A
) 18259 §
= - — e wx Zasia = . D
é‘ 20 gf 625P
- KUEHNE+NAGEL srl.
. ACCETTAZIONRE MERCE
Quantita dichizrata: 18322
Quantit effettiva: -
Tipo Imballaggio:
Quantita Imbalii:
Conformita alle schede "imballo: @
Data controllo: 10 (03 —D‘[f
Firma
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check [44) Quality Check (45) Receiver {46} [nvaice Check
Date
INarne.'
Na.




i

Proof of Del

ivery

(to be filed at arrival terminal}

Ordine di Trasporto / Transport Order

[=;'Hllllﬂi’

"U.'Il.'hﬂ-

N° partita VA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

HUGO BEMZIMG GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D=-70835 HORNTAL~-MUENCHINGEN

Data / Date

08-AUG-2013

Inditizo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RMM-EC—1458764
Condizion] di trasporto/Delivery terms

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH

franco dom, franco fabbrica

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNOD

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

free domidTe exwioiks

I:] sdoganats L__l nen sduganam
daz pagatl daz non pagati

D taxz;Pp!I ald D taxes u“pi?
d’ 14 dic,dog. hon
du‘tydglgag l:l duiyd:%pald pag.

Dmhars

RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE &
D-71272 RENMINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Faxs+49 / 7159 934 376

N

Numera di dossier

EXW

Assicurazione complementare.~”
Additional transport Insturance

Indirizzo di consegna della merce
Dalivery address

/|5

Te‘rﬁlpal reféﬁnce.\ \
leen(nentl del cliente

CusiurrE\r's reference ’Z J
IME=I NWAS270

Numero telefonico”
\ Contact tel.

[:]ys e

i
Valuta
Currency

Valore da assicurare
Value for j qurance

,Teﬁnlnal dl arrivo
De_stmatmn terminal

+5 7 B0 5315811

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizlone della merca” —Taqf'fa doganale Peso lordo In kg~ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff number Grow:n kg Value (with currency)
AVISIERT \/ 445, 0
5 ‘AVISTER

/\\I

)
>

s
\

EX WORKS v oty | o o wagnt b
Din. X m x anx an= i. ':TJE(% LMG' Qo £80. 00 445. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzion particolart / Spedial instructions Allegati/ Enclosures
1973672 / €74 / 675 / EB76 / &£58
§§§§M5+NAGELs4
o LIGanip), sac- 70026 Modugno (84)
Ritiro dal mittenta Consegna al destinatario: IMPORTANT

Collection at sendar Delivery to consignee According to CMR, transpo

Data / Date Data / Date

Orario f Time Orario [ Time

upon delivery of the consignment. Damages nat visible extemally should be no
writing to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

mbro e f' rma de) mittente
it damages have to be noted on the transpormdar (POD) gﬂ

mf sender
T~

i1 riserva di
ita e quantity”

“"‘A
i

t =il
e fa )

e q.\.%!&d __:?

o f‘,
fte

L
e
CI

Nome di chi firma
Consignee’s name

Firma del destinatario

Firma del‘autista / Driver's signature )
Consignee's signature

in stampatello
In block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



